
Poslunite, Grandić Ive, ča vam hoćemo spivati, duobri hižni gospodar. 
Staro ljeto od vas zieto, bilo s milošćuom prijeto, 

celo leto vam je pruošlo ter vam drugo vrime duošlo. 
Zato Bogu zavålte!

 
Željimo vam va dojdućem, bolje nego va projdućem, sriću, zdråvlje na miru. 

Željimo vam novo leto, kuo je denås jur začieto 
devetnajststopietšezdeseto leto, kuo će bit od nås prijeto,

s voljom buožjom začieto. 
 

Željimo vam oš nadalje, ča j’ potribno va ‘me buožje, sriću, zdråvlje na miru. 
Sriću ženi ino dici, Buog daj vina va pivnici, 

zlåto srebro va mušnici, puno blåga va štalici, 
va miru uživajte!

 
Hodte Betlehem u gradu, si stari mlådomu krålju, srce njemu ofrujte. 

O glejte ga va štalici, ležeće va slamici, 
kako toči suze vruće svoje ljubavi goruće. 

Zåto njemu služite! 
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Grandić Ive, imenovan i od sè gmåjne poštovan i za suca odibran, 
da krivicu porušite ter pravicu sìm dilite. 
Sirotice pomilujte, da se dobro zadobite 

kot vam mali Jezuš då! 
 

Zadnjič Vas mi pozdravimo ino veselo jačimo, staro leto vålimo, 
kuoj sam Buog da ispuniti ter vas v zdravlji vas prebavi, 

da se dobro zadobite kot si od njega željite. 
Kristuš Jezuš bud våljen!
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